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I N N E H Å L L :  J . E. A r e s c i i o u g , Erinringar vid valet af M ikroskop. —  
N . G .  M o e , Iagttagclser angaaende nogle skandinaviske Viexters V a- 
righed. —  C. H a r t m a n , Förklaring i anledning af D r Joh. Ångström s 
anmärkningar mot mossornas behandling i 9:dc uppl. a f Hartmans Skand. 
F lora. — E. H i s i n g e r , N ågra ord om de i Skandinavien förekommande 
formerna a f granen (P icea  excelsa). — T h . M. F r i e s , T illägg  till före
gående uppsats.

1. Erinringar vid valet af Mikroskop,
af J. E. A r e s c h o u g .

M ikroskopet h a r  i v å ra  dagar  för botanikens studium
blifvit e t t  vigtigare hjelpmedel, än det någonsin förut va r i t ,  
och de upp täck te r ,  som i en senare tid blifvit g jorda inom 
denna vetenskap , ti llhöra till s tö rs ta  delen mikroskopiens 
område. D et  torde derföre ej v a ra  v å ra  läsare  okär t  a t t  
h ä r  finna en jemförelse mellan n åg ra  sam m an sa t ta  mikro
skoper ,  hvilka  i a llm änhe t anses kunna m otsvara  anspråken 
både  p å  optisk godhet, p rak t isk  ändamålsen lighet och billigt 
pris —  fördelar ej l ä t ta  a t t  förena, men dock ej all tid oför
enliga. S ärsk i lda  personers omdömen om ett och sam m a 
instrum ent äro ofta så  v ex lande ,  så  h v a ran d ra  m o tsa t ta ,  a t t  
den, som ej följt utvecklingen a f  m ikroskopets  förbättr ing  
från en längre tid t i l lbak a  eller gjort sig reda för de s ä r 
ski lda  synp un k te r ,  ur hv ilka  sam m a ins trum ent kallas  än 
god t,  än d å lig t ,  h a r  r ä t t  s v å r t  a t t  fö rs tå ,  hvad man egent
ligen m enar  med e t t  godt mikroskop. E n  anvisning p å  de
vigtigaste m om enter ,  som vid valet a f  e t t  så d a n t  ins trum ent 
böra i främ sta  rum m et begrundas ,  m eddelar derföre den ,  som
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skrifver detta, för at t  så vidt han kan,  och så mycket heldre, 
som han på samnla gång blir i tillfälle at t  framlägga de 
grunder, hvilka föranledt honom att  hos våra yngre bo ta
nister rekommendera de Nachetska mikroskoperna.

Vid bedömandet af ett mikroskop har man 3:ne mo-, 
menter a t t  noga bem ärka, nemligen 1) object^vernas godhet, 
2) stativets ändamålsenlighet och 3) instrumentets pris, hvilket 
senare, om ock egentligen ej hörande till instrumentet såsom 
sådant,  likväl för köparen har ett visst intresse.

Objectivema utgöra mikroskopets vigtigaste del, och på 
dem bero i främsta rummet detsainmas större eller mindre 
brukbarhet. Med dessas förbättrande äro mikroskop-fabri
kanterna oafiåtligen sysselsatta, och verkligt storartade äro 
ock de framsteg, som under de 3:ne sista decennierna blifvit 
gjorda på detta fält. Det var under loppet af denna tidrymd 
man erfor, at t  ett objectiv kan slipas på tvenne s ä t t ,  och 
man derigenom komma till 2:ne olika resultater. Det ena 
sättet ä r ,  a t t  gifva objectivet en större, det andra a t t  gifva
detsamma en mindre öppningsvinkel. Medelst ett objectiv
med större öppningsvinkel urskiljas fina linier, upphöjda små 
punkter, små fördjupningar, ehuru dessa äro lika genomskin
liga som föremålet sjelft; detta beroende derpå a t t ,  tillfölje 
af den större öppningsvinkeln, flera från spegeln kommande 
ljusstrålar icke ingå i mikroskopet, utan i flera riktningar 
träffa föremålet ( =  diffust ljus). Denna egenskap, a t t  göra 
dylika objecter synliga, benämnde man penetration e llerpene- 
trationsförmåqa. Läggas deremot under samma objectiv n å 
gra andra föremål, t. ex. de finaste celluler, spermatozoider
etc., etc., så synas dessas konturer nfér eller mindre obe
stäm da, m atta ,  töckniga. För a t t  se dessa så tydligt som 
möjligt slipar man objectivet på det and ra ,  ofvan omförmälda 
sä tte t;  man gifver det nemligen en mindre öppningsvinkel, så 
a t t  företrädesvis endast centrala s trå lar  ingå i mikroskopet; 
de nämnda konturerna blifva härigenom bestämda, tydliga 
och tillfredsställande. Förmågan hos detta  objectiv, nemligen

(



27

att gifva dylika bilder, kallas definition eller definitions- 
förm åga*).

Hvilket af dessa båda objectiver, hvardera i sin riktning 
uppdrifvet till den högsta möjliga fullkomlighet på den andras 
bekostnad, har företrädet? I optiskt hänseende äro båda otill
fredsställande och ensidiga, i praktiskt båda användbara. 
Behofvet af ett penetrerande objectiv är dock i allmänhet  
oändligt mindre än behofvet af ett definierande, ty till defini- 
tionsförmågan stå vi i förbindelse för nästan alla , både äldre 
och nyare mikroskopiska upptäckter, och mikroskopien måste 
inrymma åt henne främsta rummet; till penetrationsförmågan 
för upptäckten af några strimmor, punktformiga upphöjningar 
och andra configurationer på en del Diatoméskal, —  resolve- 
ringen af ett större eller mindre antal af grupperna på N o -  
be r t s  Probetäfelchen ej att förglömma**).

*)  H a r t n a c k  fabricerar 2:ne serier ordinära objectiver från och med 
n. 1 till och med n. 9 , den ena seriens alla objectiver med mindre, den 
andras med större öppningsvinkel. Jfr. N te g e l i  und S c h w e n d e n e r ,  
Das M ikroskop pag. 630.

**) C a r p e n t e r  (T he Microscope ed. 3. 1862. pag. 191.) yttrar sig 
så lunda: But it is not the on ly , nor can I regard it as the chief work of 
the M icroscope, to resolve the markings upon the Diatomaceae, or tests of 
the like difficulty; and although I  should consider this as the highest object 
of ambition to our m akers, if the performances of such lenses with test- 
objects were any fair meausure of their general utility, yet as I think that 
I have demonstrated that the very conditions of their construction render 
them inferior in this respect for the purposes of ordinary microscopic 
resea rch , I would much rather hold — out the reward of high appreciation 
— to* him who should produce the best working microscope, adapted to 
all o rd inary  requirem ents, at the lowest cost. It docs not seem to me an 
unapt sim ile, to compare the devotees of large angular apertures to the 
gentlemen of the “turf.“ — S c h a c h t  (D as Mikroskop 3:te Aufl. 1862, 
pag. 3 4 )  y ttrar sig som följer: “ Doch würde man sehr irren , wenn man 
die G üte eines M ikroskopes/«dlein nach seiner Leistungen für schiefes Licht, 
wofür die Schmetterlingsschuppen und Kicselschalen der Diatomeen zu
meist angewendet werden, beurtheilen wollte. Die Leistungen des In
strumentes oder vielmehr einer bestimmten Objectiv- und Ocularcombination 
für geirades L icht sind jedenfalls viel wichtiger . . . “ — D et är att m ärka,
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Men hvilket objectiv är  då det bäs ta ,  det fullkomligaste? 
Det, och endast det, som hos sig förenar såväl penetrations- 
som definitionsförmågan uti bådas möjligast högsta fullkom
lighet, dock så ,  a t t  den ena ej i ringaste mån blifvit vunnen 
på den andras bekostnad. Både i rent optiskt och i p rak 
tiskt hänseende är ett sådant objectiv tillfredsställande. I 
optiskt,  emedan ett objectiv, som förstorar t. ex. 800 gånger, 
bör, tänkt i dess högsta fullkomlighet, gifva af ett för oss 
osynligt föremål en bild, fullt motsvarande den, som vår t  
öga skulle upptaga, i fall detta kunde se samma föremål 800 
ggr. större. Vore våra ögon utrustade med denna förmåga, 
men derjemte något individs öga så beskaffadt, a t t  detta k lart  
och tydligt såge t. ex. liniesystemerna på Pleurosigma-skale t 
o. d., men deremot andra föremål med endast dunkla och 
otydliga konturer, så skulle man kalla ett dylikt öga sjukligt, 
liksom vi kalla ett dylikt objectiv i optiskt hänseende (ej i 
praktiskt med hänsyn till bestäindt ändamål) dåligt. V å r t  
öga skulle visserligen då, liksom nu, för särskilda föremåls 
uppfattning fordra en skiljaktig belysning, men möjligheten 
af denna skiljaktiga belysning, skulle d å ,  såsom ock nu är 
fallet, ligga utom ögat; den bör derföre ock ligga utom objec- 
t ive t,  d. v. s. detta  bör ej vara så slipadt, att det med
förer en belysning gynnsam för några vissa föremåls uppfatt
ning, ogynsam för andras (öfverdrifven penetration eller defi
nition). A tt  ett sådant objectiv äfven i praktiskt hänseende 
måste vara det förmånligaste, torde väl för en hvar ligga i 
klar  och öppen dager.

Af det sagda följer omedelbarligen, a t t  ett objectiv kan 
bedömmas ur 3:ne skilda synpunkter, nemligen med hänsyn 
till: 1) penetration, 2) definition och 3) kombinerad pene
tration och definition*), och vi gå nu a t t ,  ledde häraf, a n 

att S c h a c h t  med objectiver för snedt lju s, menar obj. slipade för pene
tration, för hvars höjande snedt ljus begagnas, och med objectiver för rakt 
ljus sådana, som äro slipade för definition.

*_) V i inlåta oss ej i någon granskning a f det oegentliga i benämningarne 
penetration och definition], utan begagna dessa ord endast för deras prak-
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s täl la en jemförelse mellan föl jande fyra m ik roskope r , al la a f  
mindre model ,  nemligen H a r t n a c k s  Mikroskop N : o 8 ,  M e r z ’ 
Mikroskop n. 4 ined S t a t i v  n. 2 ,  N a c h e t s  n. 7 och Z e i s s ’ 
med S t a t ive t  I I I * )  och an m är k a  härvid uttryckligen, a t t  
denna jemförelse anstäl les mellan nämnd a  mikroskopers  s t a r 
kas te  o rd inär a  object iver utan correct ionsinrät tning (om im-  
mersions-object iver är  här således icke f r åga) ,  neml. H a r t 
n a c k s  objectiv 9 ,  N a c h e t s  ob j. 7 och Z e i s s ’ obj. F .  
Dessa object iver äro nemligen enligt de nyaste  pr isförteck
ningar de s t a rka s t e  ordinära, som dessa const ructörer för
färdiga. l i v ad  M e r z  beträffar ,  så  hafva vi haf t  ti l lgång 
endast  till hans objectif och de t t a  ä r  ej hans  s t a rk a s t e ,  
men s t a r k t  nog för vår t  ändamål .  Til l  hvarje af  de nämnd a  
object iverna hafva vi fogat det  t i l lhörande mikroskopets  sv a 
gaste ocular**) .

1. Penetrationsförmågan.
Vid bedömande t  af  denna begagna vi skal  a f  Pleurosig- 

ma angulatum. De t t a  objects sm å  sexkant iga facetter (s i t  
venia verbo)  synas  vid genomfällande central t  ljus

i M e r z  mikroskop på al la skalen med u tmärk t  tydl ighet  
och k la rhe t ;

i N a c h e t s  d:o på de större skalen tydl igt ,  på  de mindre 
med ringare tydl ighet ;  

i Z e i s s ’ d:o förnummos de ej af  oss,  men enligt

tisku användnings skuld. D e n , som önskar härom en närmare upplysning, 
hänvisas till N regelis , Hartings och andras arbeten rörande Mikroskopet. 
Oss synes “penetration“ och “definition“ vara för 2:ne ensidiga riktningar 
praktiska benäm ningar, som måste upphöra att existera, när konsten att 
förfärdiga objectiver hunnit en högre fullkom lighet.

*) Jfr. prisförteckningarne i N t e g e l  is  D as Mikroskop pag. 629 och följ.

**) D e  starkaste objectiverna äro svårast att förfärdiga. Skall instru- 
menternas relativa optiska godhet bedöm as, så måste dessas högre objec
tiver, om omdömet skall utfalla rättvist, i främsta rummet sinsem ellan  
jemföras.
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S c h a c h t * )  lära ‘‘die drei Liniensysteme“ kunna 
skönjas “andeutungsweise.“ 

i H a r t n a c k s  d:o synes intet spår hvarken till facetter 
eller “Liniensystenie“ ; för at t  se bådadera måste 
snedt ljus användas.

Som man nu måste anse et t  mikroskop s t å ,  i afseende på 
penetration,  högre i samma mån nämnda föremål synas tyd
ligare vid centralt ljus, så måste rangordningen mellan ifråga
varande mikroskoper nödvändigt btifva följande:

M e r z ’s,  N a c h e t s * * ) ,  Z e i s s ’ och H a r t n a c k s .

2. Definitionsförmågan.

För  pröfvandet af  denna begagna vi en art  af slägtet 
Oscillatoria. Dennas t r åda r ,  i diameter vexlande mellan 
T o'ömm och l o ö mm’ och afbrutna till kortare bitar,  förvaras 
som preparat i glycerin. En tvär afskärning visar,  at t  en 
dylik tråd består af en genomskinlig tub,  på hvilkens inre 
vägg sit ta i krans kring trådens axel 8— 9 mer eller mindre 
spheriska gryn. Beskådas trådarne i horizontalt läge, så 
synas af hvarje krans,  när ohjectivet är  u tmärk t ,  3 — 4 i 
rad efter hvarandra och trarvsverselt i tråden liggande gryn; 
är  ohjectivet sämre,  sammanflyta dessa gryns bilder till ett 
mörkt tvärstreck. Dessa små gryn syntes nu på samma 
tråd

*) D a s  M ikrosk op  pag . 25 .

**) U ti U p sa la  L äk arefören in gs F ö r h a n d l. B an d . 2 , 3:dje h äftet p. 2 1 2  

sä tter  A k ad . A d ju n cten  D r. C l a s o n  N a c h e t s  M ik r o sk o p , hvad p en etra 

tion en  beträffar, i sista rum m et. V i an se  oss böra n ä m n a , att han m ed  

förb igåen d e  a f  N a c h e t s  nyare objectiv  7 , h v ilk et då var h onom  o b ek a n t, 

la d e  till grund för sitt om d öm e en d ast N a c h e t s  objectiv  n. 5 ,  som  är 

s lip ad t h u fvu d sak ligast m ed b eräk n in g  p å d e fin itio n , ej för pen etration . 

H ad e han k änt det nyare obj. 7, så  s k u lle  han  utan fråga  h a fv a , lik som  

v i ,  t illd e la t N a c h c t  2:dra ru m m et, n äst efter M e r z .  N a  c h e  t förfär

d igar  obj. 1 — 5 h u fvu d sak ligast för d efin itio n , ocli 6 —  7 för förenad  p en e 

trations- och d efin itionsförm åga.
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i N a c h e t s  M ikroskop: a lla  y t te rs t  väl begränsade och 
deras  bilder således aldrig sam m anfa l land e ;  

i H a r t n a c k s  d:o: mindre väl begränsade och deras 
bilder hä r  och hvar  sam m anfa llande ; 

i Z e i s s ’ d:o: med dimmiga konturer  och deras bilder 
vanligen sam m an fa l land e ; 

i M e r z ’s d:o: ä fvenså , och ännu värre  vid anbringande t 
a f  högre ocularer*).

Och tro vi oss sålunda ej begå något m isstag , d å ,  i afseende 
p å  definit ionsförmågan, rangordningen mellan dessa ins tru
m enter  anordnas  som följer:

N a c h e t s ,  H a r t n a c k s ,  Z e i s s ’ och M e r z s .

3. Penetrations- och definitionsförmågan i förening 
hos samma objecti v.

Rangordningen mellan ifrågavarande m ikroskoper ,  i af
seende på föreningen a f  b åd a  dessa förm ågor,  förenade hos 
sa m m a  objectiv, inses utan svårighet af  det föregående, vid 
b e t r a k ta n d e t  af  de ru m , vi ti lldelat hvarje mikroskop sä r -  
sk i ld t  for penetra tions- och särsk ild t  för definit ionsförmågan, 
nemligen:

P ene tra tion  Definition
N a c h e t s  2 :d ra  rum l : s t a  rum
H a r t n a c k s  4:de „  2 :dra  „
Z e i s s ’ 3:dje „ 3:dje „
M e r z ’s l : s t a  „ 4: de „

och den if rågavarande rangordningen måste  således blifva 
denna:

N a c h e t s ,  H a r t n a c k s ,  Z e i s s ’ och M e r z ’s.
H ä r a f  to rde  nu med visshet följa, a t t  N a c h e t s  och 

H a r t n a c k s  mikroskoper ,  då  man af e tt  mikroskop fordrar 
hvad fordras bör, ostridigt öfverträffa både de Zeissiska och

*) I afseende på Z e i s s ’ och M e r z ’s mikroskoper hafva vi varit v ill
rådiga om platsen dem em ellan. Vid anbringandet a f högre ocularer syntes 
dock M e r z ’s mikroskop gifva mörkare och grumligare bilder än det Zeissiska.
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Merziska.  En  y t t ers t  vigtig fördel s t år  på  de för s t nämndas  
s ida,  bestående deri ,  a t t  såväl  N a c h e t s  obj. 7 som H a r t -  
n a c k s  obj. 9 loga förlora i bildens k larhet  vid i ns läppandet  
äfven af  en större l jusqvant i te t ,  under det a t t  s am ma  ljus- 
qvant i te t ,  använd vid Z e i s s ’ F  och M e r z ’ — ", medförer 
jemforelsevis töckenbilder.  B åd a  dessa senare mikroskoper  
måste  derföre s t a rk t  a fb l endlas ,  då  en definierande kraf t  tages 
af föremålet  i anspråk.  Följden häraf  blir natur l igtvis den,  
a t t  vid anbr ingandet  af s t a rkar e  ocularer bi l derna  bl i fva 
mörkare än i N a c h e t s  och H a r t n a c k s  mikroskoper .

l i vad  särski l dt  Z e i s s ’ mikroskop bet räffar ,  så  s t år  det. 
föga framför N a c h e t s  mikroskoper ,  sådane  desse voro för 
10 å 12 å r  sedan.  Slut l igen tro vi ock ,  a t t  N a c h e t s  och 
H a r t n a c k s  s ta t iver  både i elegans och ändamålsenl ighet  
öfverträffa de Merz iska*)  och Zeissiska.

4. Jemförelse mellan Nachets Mikroskop och 
H artnacks.

Det  var  under  decenniet 1840 till 18o0,  som O b e r -  
h ä u s e r s  mikroskoper  stodo på höjden af  anseende**).  Men 
kring 1850 fingo de Na c he t sk a ,  med object iver sl ipade för 
en högre penetrat ion,  företrädet .  O b e r h ä u s e r  drog sig 
t i l lbaka och öfverlemnade slutligen sin verks tad  å t  H a r t n a c k .  
Ännu  1858 ,  då  vi i Par i s  besökte H a r t n a c k ,  voro hans  
ohjectiver ders tädes utan synnerl igt  anseende;  men han  sjelf, 
sysselsat t  med förfärdigandet  af  s. k. o rd inär a*** ) ,  y t t rade 
den förhoppning,  a t t  det  snar t  skulle lyckas honom a t t  sl ipa 
förträffliga objectiver.  Om denna förhoppning genast ,  eller 
först senare gick i ful lbordan,  känna  vi icke,  men sågo^ 3 — 4 
å r  derefter objectiver från I l a r t n a c h ,  hufvudsakl igas t  med

*) Cnnd. D a h l  b ä c k s  vä lv ilja  har lcm n at oss t il lfä lle  att lära k änn a  

detta instrum ent.
**) D en , som skrifver detta, beställde och erhöll 1841 O b e r h ä u s e r s  

stora mikroskop.
***) H os N a c h c t  h ade vi t i l lfä lle  se  den nes och  sederm era i B er lin  

h os E h r e  ii b e r  g  A m i e i ’s im m crsion sob jectivcr.
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hänsyn till definition b ä t t re  än de N achetska . D e t ta  måste 
hafva  sporrat N a c h  e t ,  ty vid s lu te t af 1862 underrä t tade  
oss denne i bref ,  a t t  han numera förfärdigar sina objectiver 
p å  e t t  ändam ålsen l igare  sä t t ,  och derföre äfven blifvit tvungen 
a t t  höja priserna å  desam m a, och 1863 utkom hans nya 
kata log . Sådan  ä r  i ko rthe t den h is toriska  gången af en 
tä f lan ,  som , om den ock kännes båda  p a r te rn a  p åk o s tan d e ,  
l ikväl bereder dem en rä t tv is  högaktning.

Vi hafva redan erfar i t ,  i hvilka afseenden det N ache tska  
m ikroskopet har  företräde framför det H a r tnack ska .  En y t te r 
ligare fördel hos det förra  ä r  den, a t t  de periferiska ab e rra -  
tionerna hos objectivet 7 äro vida bä t t re  corrigerade än hos 
det senares objectiv 9 ,  äfvensom ock a tt  N a c h e t s  obj. 7 
h a r  e tt  hvitare synfält än I l a r t n a c k s  obj. 9. N a c h e t s  
s ta t iv  eger en b eqväm are  b len d e lb ä ra re , som med stö rsta  
lä t th e t  kan horizon ta l t  svängas ut och in ,  och spegeln möj
ligheten a f  flera olika s tä lln ingar ,  j a ,  alla hos en dylik 
spegel ," ’ga *).

A t t  N ach e tska  ins trum enterna  dessutom äro billigare än 
de H a r tn a c k s k a ,  to rde  utan svårighet inses af  följande:

N a c h e t s  Mikr. n. 7 utan ocularer och objectiver 75 frs.
Ocul. 1 ,  2 och 3 ,  per s t y c k e ...............10 frs.

Objectiv erna.

N:o 1 —  20 frs. N:o 5 —  35 frs.
N:o 2 —  20 „ N:o 6 —  50 „
N:o 3 —  25 „ N:o 7 —  80 „
N:o 4  —  30 „

A ll tså  om man väljer ocularerna 1, 2, 3 och objectiverna 1, 
4 ,  7 k osta r  hela instrumentet 235  frs.,  och om micrometer

*) V i  stå i förb in dels e  till Herr Pro f .  H e d  e n  i u s ,  som  vä lv i ll ig t  

le m n a d e  till låns  ifrågavarande H a r t n a c k s  instrument med objectivet 7 ,  

förfärd igadt 1 8 6 4 ,  ä fven so m  till D r . C. L . N y s t r ö m ,  som  till  jem före ls e  

l em na d e  oss ett a nnat  ex e m p la r  a f  sam m a I l a r t n a c k s  obj . ,  förfärdigadt  

i slutet  a f  1865  e l ler  början a f  1866.

^
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är insatt uti 3:dje ocularet, 240 frs.; det ger då 9 olika för
storingar, den svagaste 50 ,  den högsta 1,300 ggr. (enl. 
N a c h ,  katalogs approximativa beräkning).. H a r  t n a c k  s of- 
vanberörda Mikroskop, med 3 ocularer, 3 objectiver (hvilka 
numror nämnas icke), gifvande 9 olika förstoringar, den läg
sta 50 ,  den högsta 600 ggrs, kostar 275 frs. och synes 
motsvara N a c h  et s Mikr. 7 med ocul. 1 , 2 ,  och 3, sam t 
objectiverna 1, 3 och 5 ,  hvars pris är 185 frs. och ger 50
till 600 ggrs förstoring. H a r t n a c k s  obj. 7 kostar med
mindre öppningsvinkel 60 frs., med större 75 frs.

Vi hafva hittills afsett endast s. k. vanliga eller o rdi
nära objectiver, utan corrections-inrättning (se nedan). Dessa 
inberäknade, förfärdigas af fabrikanterna inalles 4 slag olik
artade objectiver, nemligen:

A. Ordinära (ell. luft-)objectiver, som upptaga föremå
lets bild genom det luftlager, som befinner sig mellan 
täckglaset och objectivet, och kunna vara antingen

a) utan corrections-inrättning och slipade för ett
täckglas af bestämd tjocklek, eller

b) försedde med en corrections-inrättning, medelst 
hvilken objectivets understa glas kan höjas till 
eller sänkas ned från detsammas 2:ne öfre glas, 
för att derigenom corrigera de fel hos bilden, 
hvilka förorsakas af inflytandet från ett tunnare 
eller tjockare täckglas.

B. Vatteiiobjecticer, som upptaga föremålets bild genom 
ett vattenlager, som anbringas mellan täckglaset och 
objectivet, och kunna vara antingen

a) liksom A. a ,  utan ofvannämnda correctionsin- 
rä t tn ing*),  eller

b) försedde med en dylik correctionsinrättning som 
hos A. b.

*) N a c h c t s  vnttenobjectiv n. 7 utan corrections-inrättning kostar 100 
frs. och är i vissa fall att föredraga framför densammes ordin. 7 utan 

correction.



De ordinära objectiverna med corrections-inrättning äro, 
såsom vi tro , i theorien de riktigaste och komma troligen 
alltid a t t  bibehålla sig, såsom upphäfvande fel, som ej kunna 
genom objectivets förbättring undvikas. A tt  vattenobjectiverna 
engång göras öfverflödiga är troligt, ty de upphäfva felaktig
heter hos bilden, som en högre stigen konst a t t  slipa objec- 
tiver möjligen i framtiden skall kunna borttaga. N a c h e t s  
nyare 7 ord. utan correction står nästan lika högt som hans 
gamla vattenonjectiver, och i England förfärdigas ordin, ob- 
jectiver med corrections-inrättning (A. b.),  hvilka skola öfver- 
träffa vattenobjectiverna från kontinenten. N a c h  e t  fabri
cerar alla ofvannämnda 4 slag af objectiver; H a r t n a c k  
endast A. a. och B. b.

För a t t  visa, i hvilket förhållande N a c h e t s  och H a r t -  
n a c k s  vattenobjectiver med corrections-inrättning (B. b.) an 
ses stå till Tyskarnes och till hvarandra inbördes, skola vi 
låta några kompetenta domare y ttra  sig.

Nas ge 1 i och S c h w e n d e n e r  (Das Mikroskop, Leipzig 
1865 pag. 125. not. **)): Die Hartnackschen Objective 9 und 
10 gehören gegenwertig unstreitig zu den besten, die man 
kennt. So weit wrir nach eigenen Beobachtungen und zuver
lässigen Mittheilungen darüber urtheilen können, wTerden sie 
auf dem Continent von keinen anderen übertroffen, in Deutsch
land von keinen erreicht.

H a r t i n g  (Das Mikroskop, 2:te Auflage, 3:te Band, 
Braunschweig 1866. p. 161): Durch H a r t n a c k s  F o r t 
schritte angesporrit, hat N a c h  e t  weiterhin seine Objective- 
systeme noch mehr verbessert und auch zur Immersion einge
richtet*). Im Jahre  1864 bekam ich von Ihm ein Immer
sionsystem N:o 7 .  dessen optiches Vermögen mit I l a r t -  
n a c k ’s N:o 10 auf ganz gleicher Stufe steht. Die Brennweite

*) H a r t i n g  tyckes här glöm m a, hvad han väl kände i första upp
lagan af sitt arbete, ncmligen att N a  c h e f  redan längesedan slipat vatten
objectiver med corrections-inrättning. Jfr. H a r t n a c h ,  D as Mikroskop 
l:te Auflage pag. 7*25 not. och pag. 717.
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beträg t 1,7 Millim., der Oeffnungswinkel 1 6 0 ° ,  die 15. G ruppe 
eines Nobertschen Probetäfelchens ist bei centrischer Beleuch
tung mit paralellelen S trahlen  ganz deutlich, und auch anderen 
Probeobjecten gegenüber ist kein Unterschied zwischen Ihm und 
dem H a r tn a c k ’schen Objective. N ur in einem P u n k te  s teh t 
N a c h e t s  O bjec tiv n ac h ,  der A bs tan d  des Objectes von der 
untersten Linsenfläche ist kleiner, und dadurch erfährt  die 
praktische B enutzung eine gewisse B eschränkung*).

Ganz neuerdings erhielt ich von N a c h e t  ein Im m ers ions
system N:o 8, dessen Brennweite bei grösster A nnäherung  der 
Linsen durch den C o rrec t ions-appara t  l,r, Millim. beträgt. 
E s  h a t  also eine merklich grössere Brennweite , und natürlich 
fällt dann auch die Vergrösserung geringer a u s ,  als bei dem 
früheren gleichnumerigen Systeme. Dagegen ha t  aber dieses 
System ein s tä rke res  optisches Vermögen. Bei centricher 
Beleuchtung ist die 16. Gruppe des 30-gruppigen N obertschen 
Probetäfelchens ganz deutlich und scharf. E s  übertrifft darin 
noch etwas das ungefähr gleich s ta rke  System N:o 10 II a r t - 
n a c k ’s und s teh t  fast auf gleicher Stufe mit H a r t n a c k ’s 
N:o 11.

H ä ra f  d raga  vi tvenne s lu tsa tse r :  den ena, a t t  om ,  som 
N a 3 g e l i  och S c h w e n d e n e r  p å s tå ,  H a r t n a c k s  immersions- 
objectiver 9 o. 10 öfverträffa a lla ty sk a  objectiver, och N  a c h e t s  
immersionsobjectiv n. 8 ,  vare  sig ock aldrig så  l i te t ,  öfver- 
träffar H a r t n a c k s  immersionsobjectiv n. 10, som väl bör 
ha  en högre optisk förmåga än H a r t n a c k s  n. 9 ,  så  måste 
ock de t ta  N a c h e t s  immersionsobjectiv n. 8 öfverträffa äf- 
ven de ty ska  objectiverna; den andra , a t t  således N a c h e t s  
mikroskoper icke b lo tt äro på väg a t t  blifva goda, utan 
verkligen äro goda och åtminstone au niveau med I l a r  t na  e ks .

S å  enligt H a r t i n g s  god kän da  auktorite t .  Vi hafva 
sett  hvarken N a c h e t s  eller I l a r t n a c k s  senaste  corrections- 
immersions-objectiver och vilja ej bedöma s a k e r ,  som vi ej

*) Enligt brefligt meddelande från N a c h e t  förmoda vi, att denna 
brist, som ligger utom objectivets optiska värde, numera är afhulpen.
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a f  egen erfarenhet känna. N segel i och H a r t i n g  få å tag a  
sig ansva re t  för hvad de sagt. H vad  å te r  vi y t t r a t  om 
N a c h e t s  obj. 7 ordin, utan eorrec tions-inrä ttn ing, jemfördt 
med H a r t n a c k s  obj. ordin. 9 —  rigtigheten deraf äro vi 
n ä r  som helst villiga a t t  visa och bevisa.

Möjligen kan H a r t n a c k  helt nyligen hafva fö rbä t tra t
s i t t  obj. 9 ordin, till sam m a godhet som N a c h e t s  obj. 7.
V å r t  omdöme gäller naturligtvis end as t  de exemplar af de t
sam m a ,  som vi s e t t ,  och hvilka  ofvan äro anförda. H a r t 
n a c k  och N a  e h e  t s tå  b åd a  så  högt öfver de flesta a n d ra ,  
a t t  den ene visst icke lå ter  sig för längre tid öfverflyglas af
den andre. D e tta  ä r  v å r t  omdöme och vår  tro.

2. Iagttagelser angaaende nogle skandinaviske 
Vtexters Varighed,

a f  N. Gr. M oe.

I den Raekke af A a r ,  hvori jeg  h a r  sysselsat mig med 
Dyrkningen af skandinaviske  V aextarter ,  h a r  jeg ofte hav t 
Leilighed til a t  erfare Urigtigheden og Utilforladeligheden af 
de Opgaver, som i F loraerne  fmdes anförte angaaende deres 
Varighed. D a  det imidlertid i flere Henseender ej er aldeles 
uvigtigt a t  kjende denne, ha r  jeg anseet det for ikke a t  vasre 
uden N y t te ,  i nedenstaaende Fortegnelse  a t  meddele R esul-  
ta te rne  af  mine Iagttagelser, forsaavidt de ej stemme overens 
med Opgaverne i vore saedvanligst anvend te  skandinaviske  
F loraer .

Nogen serskilt F ö rk la r ing  over disse mine Opgaver er ej 
nödvendig. Det m aa  blot anmaerkes, a t  b lan d t  de norm alt  
bienne Vaexter adskillige; U ndtage lser  eller Modificationer 
kunne förefindes, som fortjene saerskilt a t  observeres. S a a -  
ledes haender det f. Ex. en og anden G a n g ,  a t  Individer a f  
i Regelen bienne Vaexter, som have  b lom stre t  i si t andet
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A ar ,  desuagtet ikke dö bor t ,  inen leve freni till det tredje 
Aar, da atter blomstre og ssette F rug t,  inen saa  uddö for 
altid. Ligeledes heender det undertiden, a t ,  naar  Individer 
af en egentlig toaarig Vaext voxe teet sammen, flere af disse 
kunne opnaa en Aider af 3— 8 A a r ,  inden de bloinstre, men 
naar dette er skeet,  uddör Individet aldeles. Det förstnaevnte
af disse Tilfaelde betegnes i nedenstaaende Fortegnelse med
b + ,  det sidste med b!, medens a , b og p  betegne, at angjael-
dende Vaext er e t - ,  to- eller fler -aarig. Med p  — betegnes,
a t  Vsexten, skjönt fleraarig, er ineget lidet varagt nro*
Tripleurosperrnum m aritim um  Hn. angives for b, n en er p —.
Aster Tripolium  L ............................ . . . .  p . b.
Erigeron elongatus Led. . . . . . . .  p . b+.
Echinops spliceroceph alus L. . . . . .  p . b!
Carduus acanthoides L. . . . . . . . a . b.

„  crispus L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a . b.
Cirsiurn lanceolatum  S cop .  . . . . . .  p . b.

„  palustre  Scop. . .  . . . . .  p . b.
Lappae omnes scandin. .  . . . . . .  p . b!
Cichorium Intgbus L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . b+.
Lactuca muralis L)on . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . b.
Tragopogon porrifo lius  L. .  . . . . .  p . b.

„ pratensis  L. .  .  . . . . .  p . b!
„ m inor Fr. . . . . . . .  p . b!

G alium  triflorum  Michx. .  .  . . . . .  p . b.
Jasione m ontana  L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a . b.
Anchusa officinalis L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . b + .
Myosotis palustris  L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  p . b + .

„  ccespitosa S chu l tz  .  . . . . .  p a ,  b.
„ silvatica IIolTm. .  .  . . . . .  p . b + .

Echinospermum L appu la  Lehm. . . . a . b.
Calamintha Acinos Clairv. . . . .  a ,p . b + .
Nepeta Cataria L . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Gentiana serrata  Gunn. ]
. . . .  p . b + .

„ involucrata  Rottb .  1 . . b.
nivalis L.
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Gentiona glacialis Vill.
„ campestris L.
„ Amarella L. . angives for er, men er b.

Erythraea Centaurium Pers.
„ liltoralis Fr. 1

Verbascum nigrum  L. . ........................ b . . . p
Digitalis purpurea  L. ........................ b . . . b +
Limosella aquatica L. . ........................ P  • • . a.
Pedicularis palustris L. Q silvatica L. . p  . . b!
Pinguicula ciliosa L. .
Samolus Valerandi L. . . b.
Chcerophyllum bulbosum L. ........................ P  • • . b.
Cerefolium silcestre Bess. . . b!
Heracleum sibiricum  L. ........................ b . . . p.
Angelica silvestris L., fit tor alis Fr.)

og Archangelica L. ) . . . p  . . b!

Conioselinum Gmelini Bray. . . . .  b . . . p.
Libanotis montana All. . . . .  p  . . . b!
Ae thus a Cgnapium  L. .

„ „ ß. pygmce
Batrachium. confervoides Fr . . . . a? . . . p .
Fumaria micrantha Lag. . . . . .  b . .
Sisymbrium Irio  L. . b
Hesperis matronalis L. . . . .  p  . . . b+ .
Cardamine impatiens L. . . b
Arabis Thaliana L. . . b.
Lepidium  campestre Br. . b
Thlaspi alpestre L. . . . . b.
Cochlearice Scand. omnes . . . . a . . . b.
D raba verna L ...................... . b.
Geranium Robertianum  L. . b.
Oxalis stricta L ..................... . . . .  b . . . p .
Silene rupestris L. . . . . . . a ,p  . . . b+ .
Dianthus Arm eria  L. . . . b
Stellaria uliginosa Murr. . . b ,p .

„ borealis Big. . . . p .
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Stellaria humifusa Rottb. angives for men er p
Arenaria tri nervia L ..................................... a . . . b.
Saxifraga rivularis L ................................... b . . . p.

„ adscendens L .............................. a . . . b.
„ tridactylites L ............................. a . . . b.

Sedum anglicum H u ds............................... a . . . b ,p
„ annuum L ......................................... a . . . b.

Epilobinm virgatum  Fr.............................. a . . . b.
Potentilla norvegica L................................... a,b . . . b.
Medicago lupulina L. paa Leergrund . . . . a.

„ „ paa Kalkgrund .
Melilotus alba Lain....................................... V . . . b.
Trifolium spadiceum  L. )

a . . . b
„ agrarium  L. )

H erniaria glabra  L..................................... P . . . b.
Rumex maritimus L..................................... b . . . a.

„ Acetosa L. ) 7

,, Aceto sell a L. ) 6 . . . p .

Platanthera obtusata Lindi ......................... a . . . p.
Lemna trisulca L ............................................. a . . . p.
Scirpus aci cularis L ........................................ a . . . p.
Brornus mollis L............................................. a . . . b.
Avena praecox P. B .................................... a . . . b.
Agrostis spica venti L................................... a . . . b.
Blytlia suaveolens Fr.................................... P . . . b+ .

3. Förklaring, i anledning af Dr. Joh. Å n g ström s  
anmärkningar mot mossornas behandling i 9:de 

uppl. af H a r t m a n s  Skand. Flora,
afg ifven  a f  C arl  H a r tm a n .

(Forts.)

Ehuru jag således icke kunnat upptaga de nya Schim- 
perska genera såsom s å d a n a ,  har jag tor ingen del ignore
rat desamma, utan upptagit dem som afdelningar och under-
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afdelningar (subgenera) ined utsättande af deras namn inom 
slägtena H ypnum  ocli L eskea , så a t t  ingen, som begagnar 
F lo ran ,  kan undgå a t t  lära känna dem till deras namn och 
art-omfattning. A tt så skett, förtiger Dr A .,  ehuru det af 
honom klandrade felet derigenom i icke ringa grad synes mig 
vara afhjelpt. Slutligen skulle det vara ganska intressant, 
om D r A. behagade upplysa, hvilka de mosskännare äro 
(neml. e f t e r  W a h l e n b e r g  och I l o o k e r  1832 i D r u m 
m o n d s  exsicc.), som anse Leskea p ilifera  ’ för variation” 
a f  någon H yp n u m -ar t ,  eller hvilka mosskännare någonsin 
ansett L . tenella och subtilis för variationer af någon a r t ,  
som af mig upptages under H ypnum. I lvad L . m yosuroi- 
des angår, så har Dr A. icke näm nt den bland sina ex.; 
men jag har ofvan sjelf framdragit den, emedan den utgör den 
e n d a  a r t ,  som Dr A. kan åsyfta med sitt hotande ”ni. m.”

Beträffande slägtet Phascum , så hafva nyare författare 
delat dess hos oss förekommande 11 arter i 8 eller 9 släg- 
ten, men då dessa små slägten dels af olika författare tagas 
i olika omfattning, dels betecknas med olika namn, dels icke 
kunna från hvarandra skiljas på endast de fruktifikativa de- 
larne (hvaribland calyptran för d e s s a  växter lemnar det 
bästa kännetecknet, men tyvärr hos flera arter hedras med 
epithetet ’fuyacissim a” ), har jag ansett det för Florans än
damål redigare och i alla afseenden tjenligare att för denna 
lilla grupp (med undantag af det tendigen gamla sl. Archi- 
d ium , som är  lätt a t t  skilja) bibehålla det gemensamma 
slägtnamnet P hascum , men dels såsom afdelningsnamn (sub- 
genera), dels såsom synonymer anfört alla de nyaste slägt— 
namnen, på det att ingen bokens läsare måtte om dessa 
hållas i okunnighet.

3. ’’Slägtbegränsningen t y c k e s  vara temligen inkonse- 
qvent genomförd.” Härpå anför Dr A. såsom exempel, å t 
följda af de vanliga ”o. s. v.” och ”m. m.”, i det närmaste 
alla de afvikelser från S c h  i m p e r s  Synopsis i afseende på 
slägtbegränsningen, som i Floran förekomma.

4
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Härvid kan jag ej undgå a t t  spörja, om det verkligen 
ä r  D r A:s mening, a t t  Bryologien skall vara en död dogm- 
lära ,  der ingen afvikelse ens i småsaker tillätes från hvad 
en stor, lå t vara den s törs ta ,  auctoritet fastställt? S c h i m -  
p e r  sjelf har icke klandrat dylika afvikelser, utan tvärtom 
flera gånger i sina bref gifvit mig til lkänna, a t t  han värderar 
denna lilla tnossflora, af huru underordnadt värde hon än 
må vara. Hvad för öfrigt i dessa växters slägtbegränsning 
bör kallas konseqvens eller inkonseqvens, torde till en god 
del bero på olika personers subjektiva uppfattning, såsom 
Dr A. sjelf synes medgifva, då han i sin anmärkning just 
begagnar ordet t y c k e s .  Men beror konseqvensen i slägtbe- 
gränsningen på t y c k e ,  så torde jag ,  då jag följer mitt eget, 
ej fela mycket, äfven om detta skulle råka  vara i strid med 
Dr A:s t y c k e .  .

A t t  jag nu i afseende på slägtenas omfattning i vissa, 
af Dr A. uppräknade, fall afvikit från S c h  im p e r s  Synop
sis ,  har skett i full konseqvens med mina ofvan uttalade och 
annorstädes i mossdelen tillämpade åsigter om denna dels 
ändamål (a t t  handleda nybörjare i moss-studiet) och behöf- 
ligheten af a t t  derföre grunda slägtena hufvudsakligen, eller 
helst ensamt, på fructificationem Derföre är det, som jag i 
de nu såsom exempel på inkonseqvens uppräknade fall dels 
bibehållit de olikheter med S c h  im p e r s  slägtbegränsning, 
hvilka redan den ursprunglige förf. tillåtit sig, dels sjelf til
lå tit mig en eller annan dessutom. För öfrigt skulle jag för 
de flesta af dessa kunna anföra utländska auctoriteter, för at t  
s ty rk a ,  a t t  det icke ä r  endast mina egna hugskott, jag följt.

A t t  Thedenia  skiljes som slägte, ehuru så icke sker med 
vissa andra (och ehuru detta slägte icke heller i min tanke 
är af stort värde), kommer sig helt enkelt deraf, a t t  jag i 
detta fall k u n n a t  följa S c h i i n p e r s  auctoritet, utan a t t  från
gå den för slägtöfversigten antagna plan, emedan det i denna 
mossas ovanligt stora calyptra finnes ett i ögonen fallande, 
t i l l  f r u c t i f i c a t i o n e n  h ö r a n d e  kännetecken, som möjliggör 
dess uppställande som eget slägte äfven i denna bok. E t t
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anna t skäl är det, att,  då jag i 6:te uppl. försökte inpassa 
denna art i slägtet H ypnum , S c h  im p e r ,  som eljest så säl
lan klandrat mina åtgöranden, likväl sjelf förklarade detta 
origtigt, hvarför jag ock i 7:de uppl. ändrade saken.

A tt icke Lescurcea skiljes från Anomodon , ehuru så 
skett  med A ntitrichia  beror deraf, a t t  den senare kan (all t 
enligt planen i denna bok) diagnosticeras som slägte med 
några af de fructificativa delarne (kapselns form och det con
stant krökta skaftet), den förra deremot icke, samt a t t  den 
senare allmännare framställes som eget slägte hos utländska 
förf., än den förra, som af olika förf. förenas än med A no
modon, än med Neckera, än med Pterogonium  o. s. v.

Orsaken åter, at t  slägtet B ry u m  äfven innefattar Cla- 
dodium, Webera etc., är redan i 5:te uppl. af förf. utförligt 
förklarad i en not, som jag låtit qvarstå äfven i 6:te, 7:de 
och 8:de uppl., hvarföre dess innehåll icke torde vara D:r A. 
obekant. Jag vill derur endast erinra om, a t t  B r u c h  och 
S c h  i m p e r  sjelfva för en tid i Bryol. eur. indrogo dessa, till 
en del äldre slägten, såsom svaga, under B ryum , ehuru 
S c h  im p e r  nu senare i sin Synopsis åter frånskiljt n å g r a  
af desamma, men fortfarande bibehåller n å g r a  såsom sub- 
genera i slägtet B ryum . Olyckligtvis (för D:r A:s urskilj
ning i valet af exempel) befinner sig bland dessa senare just 
det af D:r A. citerade Cladodium, som det är ”i n k o n s e -  
q v e n t ” af mig att  nyttja som subgenus i _Z?n/«m-slägtet, 
under det a t t  jag några rader förut anbefalles at t  alltid följa 
S c h i m p e r ,  hvilken just nyttjar det på samma sätt! Borde 
icke D:r A., åtminstone såsom en formalitet, tillse, at t  de 
exempel, han sjelf anförer såsom fel, icke blifva exempel på 
hvad han sjelf anser som motsatsen?

A tt  jag i den 9:de uppl., med icke så litet besvär, till 
subgenera i si. B ryu m  omrangerat de i de föreg. (icke klan
drade) upplagorna såsom afdelningar mer splittrade Cladodia, 
Weberce och öfriga, torde D:r A. från sin synpunkt icke all
deles ogilla, men antyder icke heller med ett ord, att jag i 
detta eller något fall företagit någonting, som möjligen kunde
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gillas. A t t  jag upptagit a lla  dessa, till habitus hvarandra 
så lika och till det inre peristomet så minutiöst skiljbara 
”genera” såsom subgenera, är ,  såvidt jag kan förstå, i och 
för denna boks syfte mera konseqvent, än om jag efter S c h i m -  
p e r  (hvars arbete, utan a t t  ti llåta mig någon jemförelse med 
detta  i öfrigt, har ett annat ändamål) skulle hafva upptagit 
W ebera, Z ie r ia  m. fl. såsom egna genera, men Cladodium  
och Rhodobryum  såsom subgenera i .Bn/wm-slägtet.

Med de öfriga af Dr A. anförda exemplen , som skulle 
bevisa inkonseqvens i genus-begränsningen, förhåller det sig på 
ungefär enahanda sä t t ,  som med dem vi nu genomgått; hvar- 
före jag ,  i stället för a t t  nu upptaga tiden med hvart och 
ett särskildt,  beder a t t  få anm ärka, såsom gällande dem 
alla, a t t ,  såsnart jag från min ståndpunkt ansett det för bo
kens ändamål tjenligast eller med bibehållandet af dess plan 
förenligt och verkställbart, j a g ,  kanske oftast, följt S c h i m -  
p e r s  u tm ärk ta  arbeten, men ock stundom R. S p r u c e  eller 
andra förf., då deras uppfattning synts mig ega företräde med 
afseende på  mitt arbete.

4. Rörande Phascum  har Dr A. omedelbart härpå ett 
yttrande, som dock är  så dunkelt,  at t  jag måste bekänna 
min fullkomliga oförmåga a t t  fatta,  huruvida det rörer mig 
eller ej. J ag  måste derföre, om det verkligen har afseende 
på den olyckliga mossdelen, blifva Dr A. svaret derpå skyl
dig, tilldess jag får se detsamma i en för mig begripligare 
form.

5. Beträffande Sphagnum  deremot ä r  Dr A. tydlig nog. 
Den indelning af dess arter,  som jag uppgjort,  är bristfällig 
och ”hade bort utbytas mot en mera tydlig och naturlig”.

Häri har Dr A. fullkomligt rä t t ,  men borde måhända 
hafva upplyst sina läsare derom, a t t  jag sjelf förut öppet er
kän t dess bristfällighet och förklarat orsaken dertill genom 
en not af följande ordalydelse: ”Ehuru den här vidtagna 
gruppering af arterna, såsom helt och hållet artificiel, till en 
del söndrar närslägtade arter från hvarandra ,  torde den dock 
för d e t t a  arbetes ändamål vara lämpligare än en mera na-

4
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tu r l ig ,  som skulle  grunda sig på  de i de tta  slägte endast  med 
svårighet u rsk i l jb a ra  blom- och befruktningsdelarne".

F ö r  mig och d em , som begagna boken ,  ä r  följaktligen 
D r  A:s upplysning denna gång mindre behöflig; ä r  den d e r-  
emot meddelad för deras  räkning , som icke sjelfva k än n a  till 
mossdelen, hade  det m åh än da  varit  i sin ordning a t t  med 
de tsam m a u n d e r r ä t ta  dem om, att  jag  t ro t t  mig ega e tt  s k ä l  
till den k landrade  indelningen, sam t  a t t  vederlägga de tta  skäls  
giltighet. Men i sin ifver a t t  ”samla" an m ärkn ingar  har  D r  
A . h ä r ,  likasom flerestädes, glömt de tta ,  ehuru hans läsare  
genom denna glömska ku nn a  blifva vilseledda i s i t t  omdöme.

Prof. L i n d b e r g ,  som sjelf för några  å r  sedan upp
s tällde en naturlig  indelning a f  de tta  slägtes arter ,  t i l l rådde 
mig l ikväl,  då  jag  u t t ry ck te  min egen otillfredsställelse med 
min indelning, a t t  det o a k ta d t  heldre bibehålla denna i den 
9:de uppl.,  än u tby ta  den mot hans eller de af  K. M ü l l e r  
och S c h i m p e r  u ppg jo rda ,  emedan dessa vore för denna bok 
mindre läm pliga ;  men a t t  han icke derföre var blind för felen 
i min indelning, v i t tn a r  hans kritik deraf i hans afhandiing 
om Sphagna. D e t  ä r  endast  svårigheten a t t  finna en a n 
n an ,  för denna boks hufvudändam ål fullt lämplig indelning, 
som hit tills h indra t  mig a t t  göra det ” u tby te”, soin D r A . 
nu ti llråder. R å d e t  skulle för mig och a lla ,  som begagna 
F lo ra n ,  vunnit icke obetydligt i värde ,  om det var i t  åtföljd t 
a f  förslag till en lämplig indelning. K anske  vore en sådan  
indelnings uppgörande en sm åsak  för D r Ä.

6. H ärefte r  öfvergår ändtligen D r Ä. till de ”tillägg och 
rä t te lser i växtgeografiskt hänseende” , han h a r  a t t  göra. D essa  
utgöra ti l lsam m ans e t t  an ta l  af 7 2 ;  men då D r  Ä. funnit 
för godt a t t  lemna läsaren i okunnighet, om huru m ånga a f  
dessa alla  äro “ ti llägg“  (bes tående af lokaler, som förr icke 
kom m it till min ku n sk ap ,  och hvilkas frånvaro i F loran  d e r
före torde va ra  fö r lå tl ig ) ,  och huru m ånga ,  som äro “ r ä t 
t e l s e r “ , får ja g  å tag a  mig det och härmed upplysa , a t t  
tilläggen röra  69  a r te r ,  rä t te lse rna  deremot endas t  3.

A f  dessa 3 äro  dock icke mindre än 2 rä t te lser  af e t t
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par gamla uppgifter, meddelade af D r  Å. s j e l f  och på  hans 
auktoritet intagna i F loran, den ena rörande B ry i oenei före
komst på A resku tan , den andra Glyphorriitrii förekomit i 
Norge. Att dessa begge rättelser behöfdes, var således icke 
m i t t  fel, utan Dr A:s eget,  ehuru de märkvärdigt nog in 
ryckts i en uppsats, som skulle utgöra m i t t  syndaregister. 
För öfrigt var den senare rättelsen redan för 6 år  sedan, 
på Prof. L i n d b e r g s  råd ,  vidtagen i 8:de uppl. (1 8 6 1 ) ,  
der såväl som i den 9:de Glypltomitrium är utesluten ur 
sjelfva Floran och anförd i ett Bihang, “ upptagande ar ter,  
hvilkas förekomst hos oss är mycket tvifvelaktig“ , hvarför
utan jag vid denna mossa tillagt följande ord: “uppgifven af 
H ü b .  för Finm., men troligen falskt.“ Jag  har der icke 
ens såra t  Dr A. med att  näm na, at t  det var han, som ge
nom meddelande af H ü  b e n  e r s  osäkra uppgift från början 
förledt förf. a t t  i de äldre uppl. intaga denna art. Icke desto- 
mindre finner Dr A. nu, nära 6 år efter det rättelse verk
ligen blifvit gjord, behöfligt, a t t  under namn af r ä t t e l s e  
till 9:de uppl. gifva följande råd: “denna a r t  torde böra utgå 
ur F loran“ (der den icke tinnes!), “då H ü b e n e r  troligen 
icke funnit den i Norge.“

Den enda rättelse således, som jag kan erkänna som 
sådan bland de 72 tilläggen och rättelserna, således den 
enda, Dr A. haft a t t  göra vid de 5 JO arter bladmossor, 
som boken innehåller, är den, som rörer synonymet P. 
sexangulare under Polytrichum septentrionale. Ehuru denna 
upptages såsom en rättelse i “växtgeografiskt hänseende“ , 
h vil ket torde vara mindre exakt,  får jag  dock medgifva, att 
den är rigtig, och jag är tacksam för det ,  at t  Dr A. fästat 
min uppmärksamhet på, at t  jag onödigtvis låtit detta syno
nym qvarstå från de äldre upplagorna. Det skulle i sanning * 
vara glädjande, om bland de många 100 synonymer, som 
vid mossorna finnas anförda, detta vore det enda felaktiga; 
helst som felet icke torde vara af gröfsta slag, då Schimper 
under P. sexangulare nämner som synonym “P. septentrionale 
Sw. ex parte!“
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7. Slutligen hafva  icke heller lefvermossorna kunna t  
undgå  a t t  leinna bidrag till D r  A:s “ samling“ af a n m ä r k 
ningar.  Hä r  är  det  a r t e rnas  begränsning,  som icke gi l las,  
i thy a t t  j ag “ i vissa fall var i t  temligen frikost ig på s å d an a ,  
d å  deremot  an d ra ,  a l lmän t  antagna ,  äro indragna.“

D å  det säkerligen vore ändamåls lös t  a t t  h ä r  tvi s ta  med 
D r  A.  om ar t begreppet  i f råga om dessa väx t e r ,  och s åd an t  
dessutom skulle leda till en alltför s tor  vidlyft ighet ,  vill j ag  
hä r  söka  så  kor t  som möjligt förklara min behandling af  de 
a r t e r ,  som D r  A. specielt  omnämner.

Om min fr ikostighet på  ar ter  skulle .7. taxifolia, J . a- 
nomala och J . barbatae former vit tna.  Beträffande den först
nämn da  vet äfven j ag ,  a t t  denna gamla Wahlenbe rgska  
a r t  af många förf. anses som blot t  en variat ion af J . albicans 
D i c k s . ,  men har  ändock bibehålli t  den derför,  a t t  den ä r  
l ä t t ar e  a t t  diagnost icera och således för nybörjaren lä t ta r e  
a t t  urski l ja,  än ganska, många  nyare,  a l lmänt  ant agna ,  verk
ligt goda arter.  Bladcel lernas ganska markerade  olikhet hos 
dessa tvenne former torde  för dem få anses lika vigtig,  som 
hos firullania fragilifolia  och F. Tamarisci, hvi lkas å t sk i l 
j ande  Dr  A. icke klandrat .

P å  UJ . barbatae former“ , hvilka j ag  i l ikhet med å t 
skill iga and ra  förf. upptagi t  s o m ' a r t e r  (under  namnen J . 
attenuata, J . F lörkei, J . quinquedentata och J . hjcopodioides), 
håller  jag  icke mycket  som ar t er ,  och skulle l ika gerna kunna  
hafva s a t t  dem som var ieteter  af  J. barbata, om icke dels 
deras utbredning hos oss,  dels deras habi tus  vore r ä t t  o l i ka ,  
och de dessutom äro l ä t t a  a t t  ined characterer  åtskil ja.  
Skadan  af a t t  de anföras som arter  torde för öfrigt va r a  
r inga,  då  det  vid hvar  och en af dem uppgifves,  under hvad 
namn N. v. E s e n b e c k  upptager  dem såsom varieteter  af 
.7. barbata.

Rörande  ,/.  anomala deremot  är  j a g ,  ehuru många för
ena den med J. Taxjlori, likväl på  grund af  begges ol ika 
utbredning,  väx t s ä t t  och characterer ,  som jag för min del 
icke funnit vak lande ,  fullt öfver tygad,  a t t  den utgör en från
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J .  Taylori skild a r t  och har  derföre som sådan uppt ag i t
den ,  men t i ll ika angifvit ,  a t t  den af flera anses som den
nyssnämndas  varietet .

F y r a  ar t er  ändt l igen,  som jag i denna uppl. indr ag i t ,  
borde  enligt D r  A.  hafva  q va r s t å t t ,  såsom “allmänt antagna 
H uru  svå r t  det  var i t  a t t  göra  Dr  A. till lags (särdeles  då  
j a g  ej haf t  mig hans  nu u t t a lade  åsigter bekan t a ) ,  visar  sig 
hä r  temligen tydl igt  deraf ,  a t t ,  då  jag  förut blifvit k l and rad
för a t t  icke hafva följt auc to r i t e te r , jag nu jus t ,  der  j ag  fö ljt
s å d a n a ,  ändock r a k a r  ut  för ogillande. De t t a  kan man ka l l a  
verkl ig otur!

G o t t s c h e ,  hvars  auktor i t e t  Dr  A.  icke torde j ä f va ,  
h a r  nemligen för några  få å r  sedan genom L i n d b e r g  blifvit 
s a t t  i tillfälle a t t  g ranska  en stor mängd ar t er  och ex. af  
skand inavi ska  Hepaticae och om dem afgifva si t t  omdöme.  
D e t t a  hans omdöme,  jemte  si t t  eget,  ha r  L i n d b e r g  visat  
mig den välviljan a t t  i och för 9:de uppl.  a f  F lor an  meddela  
mig,  och då enligt dessa begge mosskännares  s am m an s t äm 
mande  tanke 3:ne bland de af  Dr  A.  åberopade a r t erna  f .7. tersa, 
porphyroleuca och Scap. subalpina) icke fört jena a r t r ä t t * ) ,  
s å  förfaller D r  A:s hufvudargument ,  eller a t t  de äro allmänt 
antagna arter, och min å tgärd  a t t  utesluta dem, då  j ag  in
genting kunde anföra till försvar för deras bibehål lande,  borde 
således icke förefalla klandervärd .

ITvad beträffar den fjerde nu uteslutna ar t en ,  Sarcosey- 
phus Funckii, så  y t t rade  redan förf. i 5:te uppl . ,  a t t  han 
icke set t  äk t a  ex. a f  denna a r t  från något  ställe i S kan d i 
navien.  D å  emellert id densamma uppgafs af  en botanist  hafva 
blifvit funnen på  en ny local ,  ansåg jag  mig böra i en af  
de följande uppl. införa denna.  (Den af  Dr  A. citerade localen 
i Norge blef dock aldrig införd,  emedan ex. deri från,  som 
voro de enda skand inav iska i min ego, icke ins tämde rät t

*) Ur ett Lindbergs bref torde det tillåtas mig anföra yttrandet: “en 
a f a l l a  okänd art“ om Scap. subalp ina , samt “en för både G o t t s c h e  
och m ig , samt a l l a  nutidens H epaticologer o k ä n d  art“ om Jung, tersa. 
D essa bör jag  emellertid, enl. I)r A .,  bibehålla såsom a l l m ä n t  a n t a g n a .
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väl med u t l ändska ,  således voro osäkra . )  Men då denna 
local ,  den enda som jag t r o t t  va r a  s äk e r ,  a f  sagesmannen 
sjelf blef å t er t agen ,  och ingen menni ska  torde kä nn a  ex. från 
den redan af  gammal t  o säkra  localen Muonioniska ,  syntes 
det  mig icke var a  skäl a t t  längre bibehål la denna apok ry -  
fiska art .  Derför  fick den utgå ur 9:de uppl.  D r  A:s nu 
meddelade uppgift om ex. från Te l l emarken,  bes t ämda af  
L i n  d e n  b e r g ,  har  förrän nu aldr ig blifvit mig delgifven,  
och ha r  således icke kunnat  inverka  på  mit t  å tgörande vid 
den för 2 å r  sedan utgifna 9:de uppl.

Angående  slutligen Scapania cequiloba från OG.  har  j ag  
redan i F lor an  angifvit orsaken till denna locals u tes lutande 
t i l l svidare,  nemligen a t t  både G o t t s c h e  och L i n d b e r g  
förklarat  exemplaren derifrån för o s ä k r a ,  hvadan j ag ,  som 
frän localerna i det ta  landskap eger blot t  få ex. ,  icke till
t r o t t  m i g  a t t  mera bes t ämdt  än dessa mosskännare  afgöra,  
hva r t  dessa exemplar  rättel igen böra hänföras ,  utan nöjt mig 
med a t t  bo rt taga  den otillförlitliga localuppgiften,  ti lldess 
vidare undersökningar  möjligen visat ,  huruvida  denna form 
verkligen hörer  till cequiloba eller icke.

Och härmed äro Dr  A:s alla anmärkn inga r  besvarade  
s å  godt ,  som tiden mellan andra  göromål de sista, dagarne 
medgifvit.  Det  skulle för mig va ra  smickrande ,  om aldrig 
någon “samla r e“ a f  anmärkningar  i Handboken  funne flera 
v e r k l i g t  g r a v e r a n d e  fel, än dem D r  A. kunnat  påp eka ;  
men det skulle glädja mig, om vid anmärkningar s  f r amst äl 
lande granskaren icke tilläte nitet  a t t  förvilla urskiljningen.

4. Några ord om de i Skandinavien förekom
mande formerna af Granen (Picea excelsa),

a f  E d u a r d  H i s i n g e r .

Sedan Acad.  Adjuncten T h .  F r i e s  i Botan.  Not iser  
1857  pag. 174 och 1858 pag. 61 och 199 anfört  Abies ori
entalis ( L . )  såsom af honom funnen vid Colmejavre  nä r a
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Svan vik i Ö s t -F inmarken  (S yd - Va ran ge r )  69° 30 '  n. lat . ,  
r iktades de önska  botanis ternas  uppmärksamhe t  med lifligt 
intresse på g ranskoga rna  i det  nordl igare Finl and.  Profess.  
W.  N y l ä n d e r ,  Dr  Tl i .  S s e l a n ,  Magist.  F e l  l i n a n  och 
and ra  hafva sökt  u tr eda ,  om icke denna A b. orientalis üfven 
förekom i Finland.

I anledning deraf  samlades  g r ankot t ar  från sä r sk i l da  de
lar  af  landet.  Ibl and dessa blefvo kot t ar  från Lappa j ä r v i  
s ända  till R u p r e c h t  i Petersburg och af  honom förkla rade  
höra till Picea obovata.

Åfven jag har  under  en följd af  å r  i nsamlat  al la g r a n 
ko t t a r  af  ovanligare form,  som af  mig kunna t  påt räffas  och 
s ammans t äl l t  dem i en serie,  som tydligen visar en s m å 
ningom försiggående öfvergång från formen med de mest  u t 
dragna spetsiga fjällen, fig. 1,  till den med t vä r a  fjäll ,  fig. 5. 
Af  alla dessa många olika former ,  utgörande en ful lständig 
serie,  lemnas här  afbi ldningar  af  endast  fem de mest  f r a m
s tående ,  al la fem insamlade i t rakten  af  Brödtorp  i Pojo 
socken.  Till en början trodde j ag ,  a t t  frövingens form höll 
j emna  steg med ko t t f jä l l ens , så  a t t  den t v ä r a  fjällformen 
skulle ha en kor t are  och bredare vinge,  fig. 5 ,  och deu spe t 
siga en mera  u tdr agen,  såsom i fig. 1;  men det t a  ä r  å tm in 
stone icke all tid fallet,  såsoin synes af fig. 3 ,  hvars  till en 
ko r t  spets u tdr agna fjäll innesluta de kor t as te  och t vär as t e  
frövingar.  Anser  man med P a r i a t o r e  (Annal .  des Scienc. 
Natur .  4:me Serie Tome X V I ,  1862)  kottfjället  ( -  fröfjället) 
vara  en metamorfoserad gren inom en bracté eller e t t  s k ä r m 
b l ad* ) ,  hvilken gren utvecklas analogt  med sjelfva t r äde t ,  
så  torde grund icke s aknas  för den supposi t ionen,  a t t  de

*) Hvarje särskildt kottfjäll består ncmligen a f cn bracté och a f ett 
inom denna inneslutet litet fjäll (fröfjä llet), hvilket sedan utväxer förbi 
bractéen och , tillhårdnande jemte bractécn, utgör det allmänt så kallade 
kottfjället, som betäcker de vingade fröna. I ios några arter t. ex. L a rix  
europcea synes den uddiga bracté-spetsen ännu hos mogna kottar, då de 
dercmot hos andra t. ex. Abies sihirica  helt och hållet täckas a f de mogna 
kottarnas fjäll och hos ännu andra t. ex. Picea excelsa snart försvinna.
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l ång t  u tdr agna  kott fjäl lena skulle förekomma på resliga och 
sm ä r t a ,  i slutet s t ånd växande  g rana r ,  då  deremot  den breda 
t vä r a  kottfjäl lsformen skulle t i l lhöra de mera s ammandragna ,  
äfvensom de mera yfviga och från ungdomen ensamt  stående,  
—  en supposi t ion,  som ännu t a r fvar  bekräftelse.

De ofvannämnda fem formerna (fig. 1— 5)  ådaga l ägga  
klar l igen,  huru var ierande formen af  granens kottfjäll  kan 
v a r a  inom et t  ganska  inskränkt  område af  circa 20 quadr. -  
mil i F in l ands  sydligaste del vid Hangö  udds halfö. Dessa 
former  förekomma för öfrigt jemte hva rand ra  öfver hela landet ,  
såsom synas kan  af de här  nedan upp räknade fyndor ter ,  
deri från ex. finnas på Museum i Helsingfors. Dock är  den 
mes t  afvikande och t vär as t e  formen a t t  sökas  högst  upp mot  
norden,  derifrån en på  nämnde Museum förvarad egendomlig 
form (fig. 8 )  med sm å ,  2 å 2 j  t ums ,  ko t t a r  blifvit hemförd 
af  Doct.  S a e l a n ,  som tagi t  den vid K a rvasä lk ä  i södra E -  
nare  kapel l ,  under  68°  4 0 '  å  69"  n. lat.

Af  den t v ä r a  formen finnas på  vå r t  finska Museum 
ko t t a r  från Ab o ,  Sjundeå  socken och Brödtorp i Nyland 60° 
6' n. lat . ,  Lappaj ärv i  i Österbot ten 6 3 6 11' n. lat,., Uleåborg 
65°  och Torneå  66°;  alla af  den o rdinära  längden af  circa 
4 tum.  Dessutom exemplar  tagna  a f  Magister  N. J .  F e l l -  
m a n  vid K n äsä  vid I l vi t a  Hafvet  med mogna ko t t a r  af 2-J- 
tums  längd,  men alldeles lika dem från La ppa j ä r v i ;  äfven-
som ex. af  Dr  Ssel  a n  från He t t a  kapell  (68°  25' )  under
Enon tek i s ,  2 mil norr  om Kyrö by,  der han tagi t  dem d. 
19 Aug.  1864 med g r ö n a  o c h  h ä n g a n d e  ko t t a r  och från 
nyss förut nämnd a  Ka rv a sä lk ä ,  h vil k a två  s i s tnämnda  orter ,  
I l e t t a  och Ka rv as ä l kä ,  enligt honom äro de nordl igaste punk 
ter vester  om En a re  s jö,  der granen ännu förekommer.

Af  den r h o m b o i d i s k a  s p e t s a d e  formen,  som onek
ligen ä r  den a l lmännas te  i landet och enligt D r  Ssel  a n  äfven
a l lmännare förekommer i finska L a p pm ar k en ,  finnas på  s amma  
Museum äfven ex. från Petrosawodsk vid Onega sjön,  från 
La ppa j ä rv i  och från Pal las tuntur i  (68°  n. l a t . ) ,  å  hvilket  
sist näm nd a  ställe D r  S ae l a n  tagi t  den,  med norma la  h ä n -
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g a n d e  kottar d. 20 Aug. 1864 under snöväder. K otta rna 
å  dessa Dr S t e l a n s  ex. likna dem af denna form från södra 
Finland och äro 3 |  tum långa.

Sammanfatta vi nu allt detta och kas ta  en blick på 
serien fig. 1— 8, finna vi, huru alla dessa former låta grup
pera sig mellan tvenne extremer, och då de dertill förekomma 
jemte hvarandra spridda öfver hela landet , så torde ej längre 
kunna betviflas, a t t  de i c k e  utgöra skilda ar te r ;  och då å- 
terstår  endast a t t  anse dem såsom tillhörande ett och samma 
species, som uppträder under de två ofvannämnda hufvud- 
formerna.

P å  vårt Museum förvaras äfven 3 ko tta r ,  från särskilda 
localer vid Ural,  sända af R u p r e c h t  under namn af Picea 
obovata och nära liknande vår runda tvära form; men deras 
fjäll äro dock ännu mera tvära.

I  en särskild glasburk finnas dessutom 12 st. ko tta r ,  på 
samma gång, som de uralska, hitsända af R u p r e c h t  med 
påteckning: “genuina Pinus orientalis T o u r  ne f.! L in  nas i! 
etiam S te  v en!! .  E  Caucaso (alia species vicina in Cauc. 
non datur) prope Radscha.

Arbor pulchra, magnitudine & facie nec non foliis diver
sissima a Picea obovata L e d e b .  sibirica & uralensi.

(In Ledeb. Fl. Ross, confusa ut plurima alia).“
Dessa kottar äro tum långa och mogna med utspär

rade fjäll ej mer än 1 tum tjocka. De s tå  ytterst nära kot
ta rna  af den a r t ,  som T o u r n e f o r t  aftecknat å Tab. 353 
fig. P. i sina Institutiones Rei Herbariae.

Enligt R u p r e c h t  finnes således af de närstående ar
terna endast Picea oiåentalis i Caucasus och är Picea obo
vata från Ural (och såsom det f ö r m o d a d e s  äfven från 
Finland och Finska Lappmarken) en derifrån väl skild art.

I betraktande deraf, a t t  alla finska former kunna ställas 
i en fortgående serie (de mest extrema äro fig. 1 och 8 ) ,  
och då man vet, a t t  vår gran har sina unga lifligt röda 
kotta r  upprätta ,  ehuru de med tilltagande storlek af sin egen 
tyngd blifva hängande, en karakter ,  som tillhör hela slägtet

\
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Picea*), sam t då Adjuncten T h .  F r i e s  sjelf (Bot. Not. 
1857 pag. 175) säger sig hafva tagit sin P. orientalis d. 18 
Aug. “ med ännu röda årskottar“ , således unga, soin han 
uppgifver vara betydligt mindre, 1 å 2 tum långa, så måste 
man känna sig mycket böjd för a t t  antaga äfven denna P. 
orientalis från Colmejavre för ingenting annat,  än en den 
nordligaste form af den tvärfjälliga Picea excelsa, med för
krympta och små ko tta r ,  hvilka vid den tiden ännu voro 
så unga och lä t ta ,  a t t  de ännu icke kunnat af sin egen tyngd 
omvändas och sålunda bli hängande**).

Prof. N y l ä n d e r  och Dr S a e l a n  hafva äfven kommit 
till åsigten, at t  all finsk gran utgör varierande former af 
Pic. excelsa och har den tvära formen från sydligare trakter 
men med kotta r  af vanlig storlek af den förre blitvit kallad 
Ab. excelsa var. medioxima Ny l .  Profess. N. J.  A n d e r s 
s on  anser likaså (Landtbruks Akad. Tidskrift 1865 pag. 83) 
den motsvarande i Luleå Lappmark förekommande tvära  
formen icke vara P. obovata, utan endast en skarpt markerad 
form af Picea excelsa och i sin Traité général des Coniferes 
har C a r r i e r e  redan 1855 under Picea excelsa upptagit en 
form eller varietet “integrisquamis“ med “Ecailles du cöne 
obovales, arrondies-entiéres sur les bords“ , som utan tvifvel 
just  är  vår nu ifrågavarande tvärfjälliga form.

P å  grund af allt det nu anförda tvekar jag alldeles icke 
a t t  ur vår Skandinaviska flora utmönstra den äk ta  Picea 
obovata L  e d e b.

*) Slägtet P icea  har hängande kottar med efter mognaden qvarsittande 
fjä ll, då dercmot slägt. Abies har upprätta kottar med efter mognaden af- 

fullande fjäll.
**) Sedan detta ncdskrifvits, har jag  hos Adjuncten F r i e s  i U psala  

sett hans exem plar från Colinejavre med u p p r ä t t a  och såsom han uppgaf 
m ogna kottar; men som de äro sm å, så rubbas icke antagandet, att de 
varit för lätta för att af sin egen tyngd blifva ncdhängade, så mycket 
mera som både obovata  och orientalis äro äkta P ice a , således med de 

mogna kottarna hängande.
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Förklaring öfver planclien.
Fig. 1— 5. Kottcfjiill ocli frön a f granformcr från Brödtorp.

“ 6. D:o från Lappajärvi i Ö sterbotten, 63° 11' n. hr.
“ 7. Kottefjäll från samma stä lle , upptagna ur en mosse.
“ 8. Kottefjäll ocli frön från K arvasälkä i Södra Enare k a p e ll ,

(18° 40' ä 6S° n. br.
P å alla  afbildas fjäll sedda från såväl öfre som undre sidan sam t, 

med undantag a f fig. 7, frön.

5. Tillägg till föregående uppsats 
a f  T h . M. F r ie s .

Då jag den 18 Aug. 1857 vid Svanvik i Öst-Finmarken 
påträffade en grupp af granar,  hvilket trädslag förr ej var 
kändt a t t  förekomma så högt upp mot norden, fastades genast 
min uppmärksamhet på det från vår sydliga grans något af- 
vikande yttre utseendet (se Bot. Not. 1857 p. 175) och fram
för allt på de högst olika kottarna. Dessa voro nemligen 
betydligt smärre ( 1 — 2 tum långa), ständigt upprätta och 
försedda med “bredt vigglikt-omvändt-äggrunda fjäll med 
rundad och helbreddad kan t“ samt “frön med bredare vinge.“ 
Alla dessa karakterer slå fullkomligt in på L e d e b o u r s  be- 
skrifning på hans P. obovcita, och jag tvekade så mycket 
mindre a t t  hänföra den F inm arkska granen till nämnda P. 
obovata L e d e b . ,  som såväl L e d e b o u r  sjelf som T r a u t -  
v e t t e r  (Die Pflanzengeogr. Verh. d. Europ. Russl. p. 32 o. 
33) uppgifva densamma förekomma i de angränsande delarne 
af Ryska Lappmarken.

P å  grund af de upplysningar, hvilka såväl ofvan af 
Baron H i s i n g e n  blifvit lemnade som ock jag från andra 
håll erhållit ,  är jag böjd a t t  anse Pinus abies hos oss upp
träda under tvenne, hvad kottefjällen beträffar olika och 
någorl. väl begränsade former, den ena mera sydlig med rhom- 
boidiska spetsade och den andra mera nordlig med upptill tvärt 
afrundade kottefjäll. Huruvida nu den af mig i Ö. Finmarken 
anträffade granformen tillhör denna senare, är dock en annan 
fråga. Visserligen öfverensstämmer den, hvad kottfjällens ut
seende angår, ganska väl med ofvan omtalade och i fig. 8
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afbildade form från Södra Enare kapell , men denna sistnämnda 
liksom a l l a  de andra ofvan omnämnda granformerna ega vid 
mognaden n e d h ä n g a n d e  kottar.  At t  så ej var  förhållandet 
med den vid Svanvik anträffade, kan jag på det bestämdaste 
försäkra. Ej allenast de ännu röda års-kot tarne,  utan äfven 
fjolårets utdöda,  ännu qvarsittande kot tar  voro bestämdt och 
tydligt upprät t a ,  hvilket äfven synes på de af  mig hemförda 
exemplaren. Jag  hvarken vill eller kan förneka m ö j l i g 
h e t e n  deraf, at t  det blott är kottarnes mindre tyngd, som 
låtit dem fortfarande behålla den upprät ta ställningen, men 
å andra sidan anser jag mig böra påpeka den stora vigt, som 
man bland Coniferce plägar fästa vid denna karakter ,  ej blott 
för skiljande af arter utan äfven större grupper samt t. o. m. 
slägten. Äfven må nämnas,  at t  Prof. P a r i a t o r e ,  som för 
n. v. är  sysselsatt med utarbetandet af Coniferce för D e -  
c a n d  o l l e s  Prodromus,  i bref förklarat sig anse den Fin
markska granen tillhöra en från P. abies skild art.

Då jag nu sålunda öppet förklarar mig sakna någon 
bestämd åsigt om den finmarkska granens artåtskilnad från eller 
sammanhang med P. abies och sålunda ej vill uppträda såsom 
bestämd kämpe mot den af Baron H is in g e r  ofvan uttalade 
åsigten, a t t  vi inom Skandinavien ega blott en enda granart ,  
har  jag dermed ej förklarat mig gilla hvarje ofvan uttaladt 
påstående. Särskildt anser jag,  at t  ur de lemnade premis
serna icke den slutsatsen kan dragas,  at t  Pinus obovata 
L e d e b .  kan utmönstras ur vår flora. A t t  P. orientalis 
( T o u r n . )  L.*)  ej finnes hos oss, är  jag villig at t  på grund 
af R u p r e c h t s  ofvan anförda auktori tet  antaga,  men deraf 
följer ej, at t  detsamma gäller om P. obovata L e d e b .  ( -  P. 
orientalis L e d e b .  Fl. Ross p. p.). L å t  va ra ,  a t t L e d e b o u r  
liksom de flesta andra ryska botanister under namnen P.

*) L i n n é  hade sjelf aldrig sett denna art, utan gaf blott detta namn 
för att beteckna ett af T o u r  ne f o r t  beskrifvet barrträd. Sedan L e d e -  
b o u r  beskrifvit sin P . obovata, kom han till den öfvcrtygelseu, att denna 
var identisk med nämnda P. orientalis L ., hvarföre han sjelf undertyckte 
sin benämning, och det var, såsom jag i Bot. Not. 1. c. uttryckligen för
klarade , blott på L:s auktoritet, sora jag använde benämningen P. orientalis.
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orientalis och obovata förblandat flera (åtminstone tvenne)  
arter; men då L e d e b o u r  sjelf säger sin P. obovata före
komma i “territ. Kola et Lapponia“ , då enligt hans beskrif- 
ning e n d a  skilnaden mellan denna hans art och den ofvan 
omtalade tvärfjälliga P . abies består i “strobili erecti“ * ), 
och då den Finmarkska granen just eger denna afvikande 
karakter, så torde det ej kunna förnekas, att goda skäl 
finnas för antagandet, att i L e d e b o u r s  Fl. R oss.  under 
namnet P. orientalis (med bifogadt synonym P . obovata) 
innefattas äfven nämnda Finmarkska form j e m t e  den ur
sprungliga, väl åtskilda Tournefort-Linnéanska P. orientalis 
samt möjligen ännu en annan art. Sammanställer man här
med R u p r e c h t s  ofvan anförda uppgift, att kottarne från 
Lappajärvi tillhöra P . obovata, så göres deraf ännu mera 
troligt, att en från den med tvärt afrundade fjäll försedda 
formen af P. abies blott genom mindre och upprätta kottar 
afvikande gran är just den äkta P. obovata d. v. s. a tt  vi i
Finmarken och Ryska Lappmarken (enl. L e  de b.) ega den
veritabla och ursprungliga P. obovata L e d e b . ,  —  den må 
nu vara egen art eller icke.

P å  grund häraf vågar jag föreslå, att den Finmarkska  
formen med tvärt afrundade och helbreddade kottefjäll samt  
upprätta kottar ej längre kallas P. orientalis, utan antingen 
obovata L e d .  eller, om detta namn såsom bortblandadt och 
missledande måhända bör förkastas, kanske snarare erhålla 
en ny benämning t. ex. extrema. Huruvida den skall antagas
såsom egen art ,  såsom P a r i a t o r e  i bref förklarat sig anse
rigtigast, eller såsom blott var. af P. abies, såsom Baron 
I I i s i n g e r  ofvan sökt visa, vågar jag för n. v. ej afgöra; 
detta må bero på den vigt, som enhvar anser sig böra lägga 
på ofvan anförda karakterer.

*) Baron H i  s i n g e r  säger visserligen, att “ både P . obovata och ori
entalis äro äkta Picece, således med de mogna kottarne hängande“ , men 
detta strider dock mot L e d e b o u r s  lika bestämda, som ofta upprepade 
påstående.

U P S A L A , K ongl. Akad. Boktryckeriet, 1867.


